FORMA-BIRO d.o.o.
graditeljstvo, trgovina i usluge

PRILOG 2.  / ANNEX 2
IZJAVA PONUDITELJA o roku ispunjenja i trajanju jamstva / 
STATEMENT OF TENDERER on period of fulfillment and period of guarantee

Naziv i ref. broj nabave / Title and ref. no of procurement:

Nabava opreme, 1-2020  / Procurement of IT equipment, 1-2020

IZJAVA / STATEMENT
	

	
Kojom ja / by which I _______________________________________ iz / from __________________ 
                                                                                                              (ime i prezime / name and surname)                                                                

	
__________________________________ , OIB broj / VAT (identification number), ___________
                    (adresa prebivališta / residence address)

	
_______________,  kao po zakonu ovlaštene osobe za zastupanje gospodarskog subjekta

	
/ as the authorized representative of the company: 

	

(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB) / (name and seat of the economic operator, VAT/identification/registration number)


	
ovdje potvrđujem pod materijalnom i krivičnom odgovornosti da / hearby declare under penal and 


	
material responsibility that: 

	



1. da će ponuditelj, ukoliko bude izabran kao najpovoljniji,  robu i usluge specificiranu u Pozivu na dostavu ponuda, Prilog 3., isporučiti najkasnije u roku navedenom u tablici[footnoteRef:1] što će postati rok isporuke opreme sukladno potpisanom Ugovoru o nabavi robe / if selected as the most advantageous tender, the Tenderer will supplies specified in Tender dossier, Annex 3., deliver within the period specified in the below table and this will become implementation period of the supply delivery in accordance to singed supply contract. [1:  Ponuditelj ispunjava tablicu nabavu za koju podnosi ponudu] 








Tablica 1. / Table 1. Dinamika realizacije Ugovora o isporuci robe / Dinamics of realisation of supply contract

	Rbr. Stavke/No of Item
	Predmet nabave / Procurement subject
	Broj dana/mjeseci realizacije[footnoteRef:2] / No of days/months for realisation [2:  Od datuma potpisa ugovora obiju strana/From the date the contract is signed by both signators] 

	Broj mjeseci jamstvenog roka / No of months for warranty period

	1.
	

	
	

	2.
	
	
	

	3.
	
	
	

	4.
	
	
	

	5.
	
	
	

	6.
	
	
	

	7.
	
	
	

	8.
	
	
	

	9.
	
	
	




2. [bookmark: _GoBack]da će ponuditelj, ukoliko bude izabran kao najpovoljniji, jamčiti za ispravnost prodane robe u navedenom roku od dana isporuke roba / that the bidder, if selected as the most favorable, will guarantee the correctness of the goods sold within the specified period from the date of delivery of goods. 


lj
	Mjesto i datum / Place and date :
	





	
	ZA PONUDITELJA / ON BEHALF OF TENDERER:

	
	

	
	(ime, prezime i potpis osobe ovlaštene za zastupanje, te pečat ponuditelja) / (name, surname and signature of authorized person, stamp of tenderer)
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